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EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN AGREEMENT! BETWEEN BRAZIL AND
URUGUAY ESTABLISHING A JOINT COMMISSION FOR THE DEVELOPMENT OF
THE MIRIM LAGOON

EMBASSY OF THE UNITED STATES OF BRAZIL
Montevideo, 26 April 1963
No. 32
Sir,

With reference to the Act of Rio de Janeiro of 8 December 1961, signed by the Ministers for
Foreign Affairs of Brazil and Uruguay, and subsequent understandings reached between their
representatives, | have the honour to inform you that the Government of the United States of
Brazil, desiring to stimulate economic relations between the two countries through measures to
improve navigation in and to promote the development of Mirim Lagoon and the associated
hydrographic system, including its link with the ocean, agrees to the following provisions:

(1) That, in accordance with the provisions of the Act of Rio de Janeiro, the Joint Commission
referred to therein shall be established. It shall study technical, economic and social problems
concerning the improvement of navigation in and the over-all development of the Mirim
Lagoon basin, comprising the Rio Grande do Sul lowlands and the part situated in Uruguayan
territory.

(2) With a view to facilitating its operation, the Joint Commission shall be authorized to deal
directly with both the national authorities of the two countries and the international
organizations concerned with its activities.

(3) The Joint Commission shall be composed of three representatives of each Government. The
membership may be increased at the duly substantiated request of the Commission, subject to
approval by both Governments.

(4) The Joint Commission shall be convened at Montevideo not later than 15 days from today's
date. The second session shall be held at Porto Alegre and subsequent sessions anywhere in the
territory of the two countries, as the Commission's work requires.

(5) Within 30 days of the inaugural session, the Joint Commission shall prepare and submit for
the approval of the two Governments draft rules of procedure and a draft programme of action.

(6) The competent authorities of both countries shall grant all possible facilities for the free
movement of all vehicles, vessels and equipment used by tile Joint Commission in the areas
connected with its work.

(7) The operations of the Joint Commission may begin in either of the two territories,
whichever is more suitable for its work and the approach adopted by it.

(8) Each representative group on the Joint Commission shall defray its own expenses.



(9) If doubts or disagreement should arise within the Joint Commission in the course of its
work, they shall be submitted for a ruling to the two Governments, which shall settle them as
promptly as possible. Work shall not be suspended as a result of such doubts or disagreements,
except in the sector  in which they arose.

(10) The Joint Commission shall transmit to the Governments of the two countries the studies
carried out for whatever purpose the may serve

2. This note and your note of today's date in identical terms shall constitute an agreement
between our Governments.

Accept, Sir, etc.
Hermes Lima

His excellency Mr. Alejandro Zorrilla de San Martin
Minister for Foreign Affairs of the Eastern Republic of Uruguay

Ministry of Foreign Affairs
Month of Artigas

Montevideo, 26 April 1963
Sir,

With reference to the Act of Rio de Janeiro of 8 December 1961, signed by the Ministers for
Foreign Affairs of Brazil and Uruguay, and subsequent understandings reached between their
representatives, | have the honour to inform you that the Government of the Eastern Republic of
Uruguay, desiring to stimulate economic relations between the two countries through measures
to improve navigation in and to promote the development of Mirim Lagoon and the associated
hydrographic system, including its link with the ocean, agrees to the following provisions:

[See note 1]

This note and your note of today's date in identical terms shall constitute an agreement between
our Governments.

Accept, Sir, etc.

ALEJANDRO ZORRILLA DE SAN MARTIN
His Excellency

Professor Hermes Lima

Minister of State

for Foreign Affairs

of the United States of Brazil

! Came into force on 26 April 1963 by the exchange of the said notes.
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